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St Nicholas: Old English Text

Hic incipit prologus de Sancto Nicholao episcopo 7 confessore

Witodlice, ®lc pere wyrhta pe unwislic wyrcc agind to wyrcenne, ne mag
beon feager ne stadelfast geteald; ne eac pat gewrit pe unwis mann ongind
to macigenne, ne bid hit na wislic to sprecanne ne god to understandenne.
Ne hafst pu me ofte gebedon, leofe feder Anastasi, pat ic pe utarehte mid
Ladenlicre sprece pas eadigestan Nicholaes gebyrdtida 7 his arwurde lif, 7
pa manigfealde tacne pe drihten dyde purh him. And ic Iohannes, Sanct[i]
Ianuaries peowe, pe eom nu gebunden mid diaconhade 7 pas hades
unwurde eom, pe geandwyrde mines litles andgytes pzt ic gewilnode
swidor to leornigenne, ponne swilce pincg to writenne, forbon ic wat me to
beonne unscadwis on swa deorwurdra spr&ca. Ac swa beah, forpan
apostolican cwide pe pu haefst on pon halgan Nicholae, ic nylle pe na beon
ungehersum. Bc ic ondrade gif ic hit onginne pet pa godan magstres
geond pas woruld me sculan getealan 7 eac unwurdia betwuxen heom.

Nu forpan ic bidde pe, arwurde fder Anastasi, pat pu 7 ealle pine
gebrodre biddan pan zImihtige Gode bat he untene mine tunge 7
anopenige min andget to bises mannes space, cal swa he geopened bzs
cilde tunga 7 hit wel sprecole macad. Eac 000re stunde ponne his willa is,
he geopened pere dumben nytene mud to meniscere spece; swa he maeg
eac minne mud geopenian purh eowre bene gif his willa sy, p&t ic onginne
to herigenne mid Ladenlicre space.

Ic hit wille nu onginnen mid Godes fylste [p.172] eallum bam
mannum to wurdmente pe on him blissiad. Eac, ic bidde eadmodlice ealle
pa wise reederes pe to pissere reedinge ganggad, pat heo me ne fordeman
gif heom par on aht mislicige, ac gemiltsigan hi, ic bidde, minre elde 7
minre gecynde. Gemunan heo eac hu ic eom nu fiftene gear on elde,
tydderlic of gecynde, swa peah ic awrat bas halgenes gebyrdtide 7 his
derewurfe lif 7 ba manigfealde tacne pe drihten dyde purh him mid

Title in red minuscules
1 Witodlice] Red initial wyn
1 wyrcc] wyrch (corrected by scribe)
6 sancti] sanctus

11 pe pu] pe bu pe bu sic.

83




30

33

36

39

42

45

48

51

54

The Old English Life of St Nicholas

Ladenlicre spzce, eal swa Theodius, se heahfader, hit awrat on greciscere
tunge, 7 hit swa seoddan s&nde pan ealdormen Theodore to wurdmente. Nu
leofe brodre, biddan we bisum direwurden halege p®t he us to drihtne
gepingie, 7 bat we moton burh his halige geearnunge pas deofles
costnunge widstandan 7 after pisum life pa ecan blisse underfangen.

Explicit prologus Sancti Nicholai. Incipit Vita

Se eadige Nicholaus of @pelan cynne werd upasprungan, 7 he wunode on
pare burh Patera gehaten. Witodlice, his fader 7 his moder weron @fre
mid pan heagestan 7 mid pan betstan geteald inne para ilcan burh; ac peah
pe hi weron on swa mycelan wurdscipe wunigende, swa beah hi hafdon
mare heare gepanc to pam upplican rice ponne @nige geglenge t0 habbone
on eorde. Hi fandodon hu hi habban mihton clene lif betwuxon heom:
micel Godes gife was on heom, forponpe hi cunnedon hu hi mihton heo
selfe betst gehealdan fram flesclicom lustum. 7 ba pa hi waron on heora
ingede @rest togedere gedon, 7 hi hafdon begeton pis geszlige cild, pa
oftuge heo heom selfum ealle flasclice lustes, 7 sohton to Godes huse
swide gelome, 7 par georne pancedon ure hlaforde Criste pat he of heom
geude cild to gestreonenne, 7 mid ealre eadmodnesse deghwamlice heara
bedu gefyldon. Witodlice, drihten geherde ba heora bena, 7 geteobede
heom be bam cilde pat bt heo 2t him geornlice badon, 7 he pa ateowde
his mildheortnesse on pan cilde.

Eal swa hit geboren weard 7 hit sucende was on his modor breoste,
ba wes he gewune @lce wo[d]nesdage 7 ®lce fridege pat he nolde sucan
buton @ne on dag 7 belaf ponum swa ford to pam odrum dage. Sodlice, be
pisum Godes tacn was ateowod hu mare man he gewurpen scolde. He
weox pa 7 ongan wel to peonne; 7 eal swa he of cildhade to mare elde
becom, pa ne cepte he nan pincg of pises middaneardes welon, ac was oder
hwile mid his fa&der 7 mid his moder, 7 oper hwile he eode ane to cirican; 7
swa hwet swa he perinne geherde redan of halgan gewritum, eall he hit on
his heorte behydde 7 faste belaf on his gemynde.

Title in red minuscules

33 Se) red initial S

49 wodnesdege] wornesdege

50 buton] huton (corrected by scribe)
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St Nicholas: Old English Text

Pa gelamp hit pat his feder 7 his modor wzron of bpisan life
gewitene, 7 he smeade pa on his gepance oft 7 gelome pat ure hlaford Crist
cwad on his godspelle: Qui non renuntiauerit omnia que possidet, non
potest nostris esse discipulis. P&t is; ‘Se pe ne forwyrpd eall pat he ah, ne
ma&g he naht beon min leornigceniht’. [p.173] Da pohte he eall swa to
donne &fter pan halige Godes worde, ac he ondreed him manne ymbespace
7 bt hi sceoldon hine wurbian for swilce pingum, 7 hit ponne ware his
drihtne pzs pe ungetwenne. Eall pis he gepohte ane on his gepance 7 nolde
hit nanum mannum cypen buto Gode anum, pe ealre manne pohtes symle
besceawad. Hine he bad swile geornlice pat he moste his eahte swa
befadian swa hit his drihtne licwurpest ware, p&t him ne arise nan heriunge
parof fram mannum.

Under pan pe he pis wylc on his mode, ba wunode par an god man
on para ilcan burh: se was swide spedig 7 swide wurdfull geteald betwux
pan ®pelboren mannum, ac he weard parafter swa hafeleas 7 swa swide
earm, pat he nzfde swa micel to Gode pat he mihte his earme lif mide
fordbringen. He hafde eac preo dohtra, ealle madene, 7 for heora
hafeleaste forhogode earme menn on heom to wifienne. Pa wolde heora
feder l&ton heo beon horan pat hi mihton his earme lif huru mid pan
fordbringan. Hwaet pa, buto pat seo miccle sceame weard cud pa swa wid
swa seo burh wes, 7 pat folc hefde miccle spece parymbe.

And eal swa se halige wer Nicholaus pat geherde, pa hreaw him
swide se earme man 7 his dohtra pe waron of apele byrde gecuman; 7
pohte heom to helpone of paere ®hte pe was pa get on his gewealde, pat
seo unrihte dede wurde purh bon nider alegd, 7 ba madene ne sceoldon
wurpen befylde mid pan openlice hordome.

Witodlice, he nolde pat hit @nig man witen sceolde buton Criste ane.
Hwaet, pa se Godes deorlincg ongan to besceawinne on hwilce time he hit
mihte swa digollice don pa&t se pe hit habban sceolde ne mihte witon hwat
he ware pe him god dyde. Da cepte he anes times nihtes pa pa menn on
heora bedde waron 7 hit swide gedrih wes, 7 nam him ba god dal goldes 7
geband hit innen anum clape, 7 for to pes wrecces mannes huse, 7 wearp
pet gold inn purh anum eahpyrle wel stillice 7 eode sona aweg pzt hit nan
mann nyste.

67 his] ‘h’is
86 him] hit (corrected by scribe)
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The Old English Life of St Nicholas

On ®rne morgan, pa se mann aras 7 gefand bzt gold par ber hit
geworpan was, pa wundrede he him swa swide pat he eall widerhypte, 7
ongan to weponne for feegennesse, 7 bancode his drihtene swide geornlice
bzt him swa mycel miltse was on besceawod for his lufan. Geaf pa sona
his heldesta dohter anum godum men to wife mid rihte wedlace, eal swa hit
gewunelic was mid cristenum mannum. And @fter pam, he ongan swide
geornlice to spyrigenne hwat manne he ware pe him swa micel to gode
gedon hafde.

Pa radlice eft com se Godes pegn Nicholaus, wedigollice on niht, 7
gebrohte pan gode men eal swa micel gold eal swa he ®r dyde, swa pat hit
nan man nyste. Sodlice, eal swa hit deg was 7 s¢ man beseah on pat gold,
ba ongan he eft to wepone for fegennesse 7 bus cwd: [p.174] ‘Drihten, ic
bidde be pat pu ateowige me, synfullum, hwat he beo pe me swa fela gold
to hande bringad.” He cwa0 eft: ‘Witodlice, ic sceal wacian 7 sl&p forberan
odpat se lmihtiga God me atewige his mildheortnesse hwilc his peowa is,
pe wunad onmang mannum 7 frd on clennesse eal swa drihtnes engel.’

Pa after feawum dagum, com se¢ eadiga Nicholaus on niht 7 gebroht
eft, pa priddan side, eal swa micel gold eal swa he ®r dyde, 7 wearp hit into
b&s mannes huse, 7 hit feol swa hlude pzt se wrecce mann parrihtes
awehte 7 hradlice uparas, 7 arn @fter pan Godes deorlinge, 7 him pus to
cwad: ‘Widstand hlaford, widstand! For Gode, ic bidde be bu me na l@ng
ne forfleo. Sodlice, ic h@bbe ofte gebedan to minum drihtene pat ic pe mid
minum eagnum geseon moste.” 7 he oftoc hine pa 7 gecneow hine peah pe
hit peoster niht ware, 7 feol nider 7 his fet cyste, 7 ongan swile to
wepenne. 7 se eadiga Nicholaus him mildelice forbead to donne; eac he
bad him swide georne pxt he nafre ne sceolde hit nanum menn cydan
hwat he him gedon hafde pa hwile pe he on life ware, forponpe he nolde
hebben parof @nig lof on pisum life, ac on heofone he pohte him gode
mede 10 geearnienne pa&rmide 7 to begytene.

Witodlice, he betzhte hine selfne deghwamlice pan ®lmihtigan
Gode, se be scyfted 7 dihted ealle pincg swa hwanne swa he wile, 7 swa hu
swa he wile.

Witodlice, pa pe pis was eall pus gefaran, pa weard se erchebisceop
daed of pam godan burge pe is gehaten Mirrea; and eal swa pa bisceopes pe

115 Nicholaus] Nilholaus(?) (corrected by scribe)
119 geearnienne permide] marked for transposition
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St Nicholas: Old English Text

him under waron gepeodde pis geherdon, ba ongunnon hi swide sarlice to
wepenne, forpanpe he was eallum mannum leof 7 wurd for his godum
geearnungum. Hig gegaderoden heom pa on anre stowe mid eallum heora
clercum, to pan bzt hio wolden sceawigen swilcne man to biscope pe
drihtnes licwurpe were.

Pa was bar sum arwurpe bisceop betweonon heom: se was swa wis
purh pas halgan gastes gife, pat ealle pa odre bisceopes swa mycel to his
hrede abugon, pzt swa hwilcne man swa he namnian wolde to pan
wurdmente, pone hi wolden ealle h&bban. Pa nolde se bisceop n&nne man
nzmnian pa gyt, ac bebead heom preore dagene fasten, 7 pat hi sceoldan
biddan mid ealre geornfulnesse pam @lmihtigan Gode p&t he heom
ateowde, purh his micclan mildheortnesse, hwilcne man his wille ware pat
pa&r sceolde gefyllan pone stede betwuxan pan apostolan pe Iudas forleas.
Hi gewantan pa mid ealre heorte to Criste swylce heom si mynegunge
ware of heofone gebodan, 7 baden heora drihtne (pan pe is ece heorde
ealre manne) pat he forsceawode heora neode, 7 pat he heom nytwurdne
heorde ateowian sceolde 7 pe his sceap cude wel healdan.

Sodlice, ba pa heo purhwunedon bus on heora gebedum, pa geherde
se gode [p.175] biscop ane stezmne up of heofonum, 7 seo him bebead pat
he sceolde gan to bazre cirice gata, 7 bone mann pe he @rest geseawe on
uhten bider cuman 7 pone hi scolden halgian to bisceope, 7 his name ware
gecleopod Nicholaus. Se bisceop pa hit gecydde pan oOrom bisceopum
hwat seo stemne him bebodan hefde, 7 cwd pus to heom: ‘Leofe brodra,
ge sculon biddan anrzdlice ures drihtnes miltse her widinnen, 7 ic sceal
pa&rute geornlice cepnian p&t pe us God behaten hafd.” Pa ba he to heom
pus gecweden hafde, pa eode he ut 7 begemde bazre ciricen gate mid
micelre lufa 7 mid haligre ieapscipe.

Witodlice, pa pa se uhte time com, ba efste se halige Nicholaus,
swilce he fram Gode selfe gesent ware, ®tfore eallum olrum mannum
toweard pere circan. 7 eal swa se Godes deorlincg com to pzre gate, pa
gefeng se biscop hine mid his handum 7 axode hine mid mycelre
eadmodnesse hwat his nama ware. Se Godes man him andwyrde mid
gastlicere stemne 7 mid nider alotenum hafde, 7 cwad bat he hete

144-5 on uhten] on 'w'hten (initial ti- expuncted)
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The Old English Life of St Nicholas

Nicholaus. Se bisceop cw&d pa to him: ‘Cum nu, leofa cild, hider mid me,
forponpe ic habbe sum bing digeles wid pe to specone.’

7 eal swa hi comen into pa&re cirican, pa clypode se biscop mid hludre
stemne to eallum pan Godes peowan, 7 pus cwad: ‘Sceawiad nu, leofe
brodra, pat bzt drihten cwad: Quidcumque petieritis in nomine meo,
credite quia accipietis & fiet uobis. Pt is: ‘Swa hwat swa ge biddad on
minum naman, gelefed pet ge hit sculon underfon 7 hit geweord eow.’
Blissiad 7 fegniad nu forponpe we habbed nu underfangen pat paet we @t
drihtne gebadon 7 bis is se ilca pe ge ymbe biddende waron.” And eal swa
heo hine geseawen, pa heroden hi ealle mid hludre stemne p&s halendes
nama, 7 wuldrodon on his mycclan mildheortnesse: biscopes waron glede
forbonpe hi mosten begeton swylcne gefera; clereces fahnodon forponpe
God swilcne heorde heom geunnen hafde. Hwat was bar pa mare, buton
pat hi setton hine on pone bisceopstol his unpances; 7 he hit lange widsoc,
ac swa peah hio bzdon him swa lange pet he heom bas geteogdode, 7
bone bisceopdom underfeng.

Eornostlice, &fter pan pe he bisceop was geworden 7 hafde pone
wurdment on hande, pa wunede he swa peah @fre ford on his micclan
eadmodnesse 7 on pzre ilcan godnesse pe he @r was to gewunod: he
wacode gelome on his gebedum 7 his licchame he gepinode mid fastenum;
glzdlice he 1&rde menn to gode weorce 7 eadmodlice he underfeng pearfan
widewan 7 stipcildum; 7 ealle pa pe mid earfodnesse waron geswainte, he
besorgode, 7 healp heom eal swa hit his agen neode ware; ricum monnum
he larde pzt heo earmum mannum nan ping mid unrihte ne benamen; gif
he gesawe @nige mann befeallen on @nige ungelympe, he gebetie sona his
unednesse 7 hine [p.176] mildheortlice gefrefrode. Dus weox his godnesse
deghwamlice mare 7 mare, 7 ealle men blissoden of swa gode biscope, 7
drihten hine gestrangode on manigfealdum mihtum. Pa weard he swa mare
7 swa wurdfull purh Godes wille, pat he mihte gebetan @lces mannes
sarignesse wzre on lande, ware on s&, 7 he cleopode pone halgan him to
fultume, parrihte he hine alesde of ealre his gedrefodnesse.,

Pa gelamp hit on sumere tide pat sume scipmen wurdon swide
ferlice bestandene ut on pare s& mid swa micclan storme bzt hi wendon

161 ban] ‘pan’
180 hit] hu(?) (corrected by scribe)
180 waere] wase (corrected by scribe)
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St Nicholas: Old English Text

parrihtes ealle adrincan; eac hi waron mid swa micclan cele fornumene,
pat hi ne mihton nan pingc heoras selfos geweldon. 7 eal swa hi waron on
swa micclan eard0fodnesse, pa cleopoden hi ealle mid hludre stemne 7 pus
waron cwebende: ‘Eale! pu Godes peowa Nichol®, gif pa pingc syndon
sope pe we ymbe pe geherd habbad, gecyd hit nu on us pat we moton Gode
bancian 7 pe ures lifes alesednesse.” Witodlice, onmang pam pe hi pus
cleopoden, ba ateowde heom an man 7 cwad to heom: ‘Ic eom her
forponbe ge me cleopoden,” 7 parrihtes he ongan heom to helpane on
rapum 7 on mastum 5 on pan ofrum sciptauum swilce he ware an of
heom.

Da nas hit naht lange @fter pan, pat eall se storm feoll 7 seo sz
weard lipe 7 milde purh heora sceppendes bebodu. 7 pa scipmen hreowen
ba ford mid micelre blisse, 7 comen pa hredlice to pzra ilcan hzfene pe
heo to woldon. 7 eal swa hio waron gegan upp on bzt land, pa axode hi
hwear se Godes pegn ware Nicolaus. Heom weard pa gecydd p&t he ware
inne circan, 7 heo pas Gode pancoden 7 eode bider inn. Sodlice, hi ne
gecniwen hine nzfre ®r, 7 swa peah hi gecneowen hine swa hrade swa hi
hine gesawen innen pare cirice, butan lces mannes tece. Heo feollan pa
to pas halgan fotum 7 ongunnon ealle to weponne for fagennesse, 7
bancoden him swide inweardlice pat hi wurpon purh his heipe of deape
alesde, 7 tealdon him eall hu heom weas gelumpon on pare se.

ba cwad se eadiga wer to heom: ‘Leofe brodra, ne wene ge na bat
hit swa gewurde purh mine mihte, ac God, purh his gewunelicere miltse,
eow alesde for pam godum geleafan pe ge to him hafdon. Sodlice,
deghwamlice we beod gesweinte for urum synnum, 7 swa bpeah gif we
gecerran willad, mid ealre magne, to ure mildheortan drihtene, sone he us
gemiltsad 7 alest of eallum ban yfelum pe us an becymd. And forpon, leofe
brodra, ne wandige naht wel to donne, eadmodnesse to folgienne, 7
wreccum mannum blidelice to helponne, 7 gelefed hu mycel magn hafd
clene geleafa 7 sopa gebedu to drihtene. Witodlice, ure ealdefeder Adam,
siddan he was geworpen ut of Paradyse for his misdeda into pisum
middanearde, nis [p.177] nan pincg gode swa gecweme swa him is &lmessa
gif man hit ne ded na for pisra worulda wuldra.” Bus eadmodlice tihte se
halige wer heo to Gode weard, 7 let hio sid0an fram him gewa&ndan mid his
bletsunge.
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The Old English Life of St Nicholas

Eft, hit gelamp purh Godes forsceawunge, p&t mycel hunger weard
on pan lande pe se halige wer onwunode, forbonpe pat ungeleaffulle folc
nolde geheran pan rihtan geleafan pe se eadiga Nicolaus heom was symle
tecende. Sodlice, forponp<e> ofieah se &lmihtige God heom heora corn 7
eac ealle odre goda swa bt hi nan pingc nzfdon of hwan hi libben mihton.
Pa wear® par micel unrotnesse betwuxan pan folce, 7 comen pa radlice 7
gesohten pas halgenes fet, 7 baden hine swide inweardlice pat he heom to
drihten gepingode. Da andwyrde se Godes man 7 cw20 p2t he wolde heom
forepingan, gif hi wolden lufian heora drihten of ealra heortan. Hi cwaden
pa, mid wependre stemne, pat heo wolden healdon ealle ba bing be
drihtene licwurde waron.

Hwzt pa, se Godes deorling Nicolaus eode into drihtenes temple, 7
gebad swide geornlice for pet earme folc 7 purhwunode pa swa lange on
his gebedum, pzt man com 7 cydde him pat per ware gecumene wel
manega scipes up &t pare hafene be is gecleopod Adriaticum, 7 pa waron
wel gehladone mid hwate. Da se Godes man pis geherde, he eode pa
swiftlice pider 7 pus cwad to pan scipmannum: ‘Eale ge Godes freond,
tydid me ane bene pe ic wille bidden @t eow.” Hi andwyrdon 7 cwadon pat
hi wolde pat blidelice don. Se halige wer cwd: ‘Dis landfolc is wel neh
dead of hungre, 7 ic com nu hider forpan pzt ic wolde biddan @t eow
sumne fultum of eowre corne, pat pis earme folc mid ealle ne forwurde.’
Hi andwyrdon 7 cwadon: ‘Eala pbu arwurbe f@der, ne durre we na wanian
pi[s]ne hwate forponpe me hine mat swide narulice us an hand @t
Alexandria, 7 we hine sculon eal swa narulice on gemeten ps caseres
beningmannum.” Pa cwad se biscop eft: ‘Leofe gebrodra, typiad me huru
of &ghwilce scipe an hundred gemitte hwate gif ge na mare nelled, pat pis
earme folc furpor ne losige, 7 ic behate eow fullice purh mines drihtnes
gife, pt ge nefre pe lesse ne sculon habben ponne ge ham cumad 7 hine
betecen ongean sculon.’

Witodlice, eal swa ba scipmen bis geherdon, hi waron swide
ofwundredo, 7 bchten hwaper hit @fre swa mihte gewurben 7 &t lzsten
him gelefdon, 7 gecyfedon him pes pe he to heom gewilnedo. Hi matan

226 Eft] Large red initial E

229 forponpe] forpond sic.
248 pisne] pirne
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St Nicholas: Old English Text

him pa upp of ®ghwilcum scipe an hundred mihtte hweates, 7 eal swa
hrabe swa pat was gedon, swa heom com god weder 7 mid spedigum
winde segledon ham to Constantinopole.

Sodlice, eal swa heo ham waren gecumene, pa maten hi b2t corn ut
of heora scipen; eal swa hi hit underfengon &t Alexandrian, pa funden hi
hit eal swa fullice swilc pa&r an corn nzre fram gedon. Hi ongunnon ba
ealle to wepenne for fegennesse, 7 tealdon pa [p.178] eal pas caseres
mannum hu hit was geworden, 7 eal swa heo pzt geherdon, pa ongunnon
hi ealle Gode to herigenne mid manigfealdum blitsungum. Eale! Hu
wunderlic pingc we geherdon nu of pisum corne, ac mare wunder geweard
of pan dele pe mid pan halgan were belefde. Sodlice, se arwurpe Nicolaus
todzlde pat corn pe he begeoten haefde ®lc man be pan pe he neode hafde,
7 se @imihtiga God gemanifylte pat litle corn swa swide on his handum
peat eall pat landfolc hafdon genoh ofer eall pat gear; 7 eac hi seowan
heora land of ban ilcan corne, 7 hit weox heom to manigfealdum
wastmum.

Witodlice, he nolde gepafigen pat ®#nig habengeld ware gewurled
on pare scire Licia sidden he ward gehalgod to biscope, ac he todrefde
eall pas deofles weorc: he afligde ut of his biscoprice ealle pa hapena
godes 7 ealle ba drymen 7 ba wiccen pe he =fre ofaxian mihte; eac he
afyrsede pa scandfulla gydena Diana of pan lande, 7 eall hire wurdment he
todrefde mid his drihtenes fultume. Pa weard se deofol swide yrre ongean
ban halgan were Nicolae, 7 pohte fela yfela ping ongean his deorwurda
geswince pe he symle geswanc for his drihtnes gewillan. Sodlice, he ne swa
nzfre to swincenne ymbe pat earme folc pe se awergode gast hafde feste
begripan, o0pat he hi alesde of pas deofles anwealde, 7 forpon, he pohte
pa sum bingc yfeles ongean pan Godes pegne.

Pa com se deofol on anre nihte to sumum dreomen pa waron
swidlice gelerde on eallum yfelum dedum, 7 het heom pat hi sceoidon
hwatlice gearwian ane cynnes ele pe is gecleopod Mediacon. Sodlice, pat
ilce ele is swa mihtig 7 swa strangc, bt swa hwat swa hit ontecp,
parrihtes hit eall forbernd. Pa drymen dydon pa eal swa se scocca heom
bebead: gearwedon pa redlice pat ele 4 betehte hit pan deofle. 7 se deofol
hine pa selfne gehiwode swylce he an eald wif ware, 7 for into pare s&, 7

258 mihtte] mih‘t’te
260 winde] written over erasure
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com rowende on anum bate to sume scip full mannum pe wolden secan pat
halige mynster pas halgan Nicholaes mid heora &lmessan. Se scucca for
eac swa litellice [swa heo] eac pider faren wolde, 7 cwad bus to heom:
‘Leofa brodra, ic geseo pat ge fundiad toward pam hlaforde Nicolae, 7 ic
eac earme wrecce wolde faran mid eow pider 7 his bletsunge habban gif ic
nu mihte, ac me stent nu oper neode an, p&t ic ®t pisum ceare ne mag
pider faran. Nu habbe ic her an litel ele pat ic wolde parmide lacnian pam
Godes freond forponbe min gepanc is swide mycel to him weard, 7 ic bidde
eow, leofe freond, pet ge bringan bis litle lac to his mynstre, 7 smyriad pa
wages eall onbuton pa&rmide on mine gemynde.” Pa scipmen andwyrdon 7
sedon pat hi wolden bzt blidelice don. Se scucce parrihtes betehte pet
manfulle ele, 7 hreow fram heom 7 radlice adwan of heore gesihpe.

Sodlice, pa scipmen ne cudon nan bpingc [p.179] of pan facne, ac
reowan heom fordward swa swa heo @r dydon mid mycelre
bileh<w>itnesse. And pa pa heo ane litle hwile gerowen hafdon, pa
gesawen heo faerlice an scip ful manna pa waron swide fegre gehiwode, 7
on middan heom eallum, s@t an man swide gelic Nicolao, se ongan heom
sona to acsigenne, 7 pus cwd: ‘Eale ge goda men, hwat was pat wif pe
litle &r sprec wid eow?’ Da men him perrihtes tealden hwat heo sprac to
heom, 7 hwat heom betzht hafde, 7 ateowden him eac pat ele. And he
cwad eft to heom: ‘Witodlice, bt wif pe spa&c bus to eow, pat was seo
unseofulle gydena Diana, 7 gif ge willad witen hwat se ele is pe hi eow on
hande sealde, ponne awyrpe ge hit nu r@dlice fram eow ut into pare s&.’

Hi dydon ba hwatlice eal swa heom getzht was; 7 sona swa pat ele
toc on pat water, pa aras par upp swide mycel fyr 7 seo s@ baernde lange
hwile. (Sodlice, pat was ongean rihtum gecynde!) And eal swa pa scipmen
pat wunder beheoldan, pa wurdan pa scype swa fyr totwemde @gper fram
odren pat heo ne mihton ofcleopigen pa odre menn ne eac ofaxien hwet he
weare, se pe wid heom spac. Ac ferde pa ford al swa heo ®r gemynt
hefdon, 7 eallum pan mannum pe heo gemetton, hi tealdon hu heom
gelumpan was.

Eac, ba pa heo comen to pan Godes peowe Nicolaum, ba cwaden hi
ealle on anre stefne to him: ‘Sodlice, pu eart se¢ mann be us ateowdest pat

306 bilehwitnesse] bilehitnesse
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tacen innen pare s®. Sodlice pu eart riht Godes peow, 7 folr] pinre godra
geearnunga we wurdon alesde fram pas deofles costnunge.” 7 ba pa hi pus
hazfdon gesad, pa tealdom hi him eall be endebyrdnesse, hu heom
gelumpon was. Pa se eadiga Nicolaus bas pincg geherd hafde, pa ongan he
Gode to herigenne eal swa his gewune was, 7 lerde pa men bzt heo
geornlice heo selfe Gode betzhten, 7 he geaf heom his bletsunge 7 hi foran
pa mid blidum mode fram him to heora agena ®pele.

Pa gelamp hit redlice &fter pon, pat an scirfolc, pe is gecleopod
Attraiphala, weard swide widerweard ongean pan casere Constantino, 7 swa
modige bzt hi noldon gedon him nan pzre gehersumnesse pe ealle odre
peoda dydon, ac @fre widcwadan his healice bebodu. Witodlice, eal swa se
casere pis geherde, pa het he beodan ut micel scipferda 7 bebead his preom
pegnum, pzre nama waron pus geclypode, Nepotianus, Ursus, Arpilatio,
pat heo foran to pan lande Frigiam 7 steordan pet folc pe was widerweard
ongean God 7 ongean him. Hi dydan pa eal swa se casere heom bebead, 7
eal swa pat scipferde was eal gegaderod, pa ferdon hio ford on pa sz 7
hefde swide god weder 7 fazgre s& on to farenne.

Ac pa pa hi comen to pare s& be is wid ban lande pe se hlaford
Nicolaus onwunode, pa weox swa strang wind ongean heom pat hi na
furpor ne mihton, ac wurpen gedrifene into p&re haefene Adriaticum heora
unpances, 7 eodon upp on pat land. Sume hi eodon pa to pat ceapstowe 7
bereafoden bar bt landfolc. 7 eal swa heo bt unriht dydon, pa weard hit
hredlice [p.180] gecydd pan Godes men Nicolao panen ofer preom milen
inne pare burh Patera. Sodlice, eal swa hrade swa he bis geherde, pa eode
he swide efstlice 7 gecneow bar pas caseres pry dirlingas, Nepotianum 7
Ursum 7 Arpilatium, 7 cyste heo 7 pus cwad: ‘Leofa brodra, hwader come
ge hider — mid sibbe 0dde to gefeohte?” Hi andwyrdon: ‘Hlaford, mid
sibbe we comen hider, ac we sculen faren to Frigiam on pa&s caseres @rnde
7 gebygen bzt widerwearde folc to him mid Godes fylste 7 mid pinen, ac
we ne magon nu na furdar forponpe strancg wind us h2f0 hider gewrecan.
Nu bidde we be, leofe feder, pat pu us fultumige mid pinum gebedum, peat
we pas pincg to wurdlican ende gebringan moton.” Se Godes mann bad

325 for] fon

332 pa] red initial p

332 scirfolc] sciffolc (corrected by scribe)
339-40 bebead 4 eal swa] written over erasure
344 furpor| furpon (corrected by scribe)
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heom pa, swide eadmodlice, pat hio sceoldan gesteoran heora cnihtan fram
#lcere saca, 7 ferdon si08an mid him to pazre burh Patera bzt hi his
bledsunge bzr underfengon. Pa preo pegnes dydon pa radlice eal swa se
biscop heom bebad: forbudon pat geflit 7 dyden pat 2lc man hafde his
agen zhte.

Witodlice, eal swa pis was bus gedon, pa comen sume men par to
ban biscope 7 s@don pus to him: ‘Hlaford biscop, geond me l&t pry iunga
men to slege 7 eal bt folc sarlice bem#nd bt pu bzr ne eart, forpon gif
bu par ware, ponne noldest pu naht gepafian pat hit swa gewurde. Sodlice,
heora dead is deorlice geboht @t pan aldormen, 7 hi bid gedemde to deade
butan ®lcen gylte.” Pa se eadiga Nicolaus bis unriht geherde, pa bad he
pan prim pegnum pat hi sceoldan gan mid him pider; 7 he swa dydon.

7 eal swa hi comen widinne pare burh to anum stede se is geclypod
Leonthi, pa axode se bisceop hwaber pa preo iunge men leofedon pa get pe
waron fordemde to deade. Pa burhmen him andsweroden 7 pus cwadon:
‘Efst nu, arwurde fader, swide, forpan mid Godes fylste pu finst heo get
libbende on Dioscheres Strate.’

Se biscop 7 pa pegnes urnen pa swide efstlice piderweard; 7 eal swa
hio comen to pare strete par pe hi waron, ba wearon hi geledde panon. Se
Godes man axode eft hwider hi waron geledde 7 me him andswarode:
‘Hlaford, nu me hi l®dad ut @t pare portgate 7 swa ford to pare
cwealmstowe pe is geclypod Bisrano.” Pa se halige wer pa&t geherde, ba
ongan he eft swide to eornenne peah pe he werig ware; 7 eal swa he com to
pare cwealmstowe, pa geseah he pa iunge men sittan on heora cneowan 7
heora eahne waron gebundene 7 se cwellere stod mid agotenum swurde
ofer heora bara sweora. Hwat pa, se Godes deorling Nicolaus arn swipe
deorflice uppan pan cwellere 7 abred pat nacode swurd of his handum, 7
bad pet he scolde hine ofslean for heom. Soflice, nan para cwellere ne
dorste an word cleopigen ongean his willan forponpe hi wysten ful wel pat
he was swide licwurde pam @lmihtigan Gode. Se biscop unband pa redlice
pba iunglinges, 7 geledde hi ford mid him. 7 eal pat folc him @fter folgoden
00d=xt hi becomen to pas ealdormannes botlan Eustachii, se pe hafde zr
fordemed pa preo [p.181] iunglingles to deade.
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7 eal swa se ealdorman geseah pone bisceop, pa eode he swide
efstlice ongean him, 7 gegrette hine, ac se bisceop nolde underfangen his
gretinge, ac cwad pus to him mid mycelre wradde: ‘Eale pu Godes feond!
Hu darst pu besceawien on minne andwlite pe bpus micel yfel hafst
gefremmed? Eala pu wealhreowesta mann &lces Godes ungemyndig! For
hwi ne pohtest bu hweat pat halige writt us bebytt: pat we ne sculon na
fordemen rihtwise men to deade?’

Se eorl Eustachius him andwyrde 7 cwad: ‘Hlaford, for hwi preatest
pu me pus swide? Sodlice, ic nam naht swa scyldig of pisum gylte swa
beod pas burh gerefan, Symonides 7 Eudoxius, forponpe heo bid @fre geare
men to acwellene.” Pa cwad se eadiga Nicolaus: ‘Eala pu gitsere 7 ealra
manne forcudost! Ic wat ful wel bet Symonides ne Eudoxius ne neddan pe
p&t pu pas unsceadie iunglingles to deade fordemdest, ac pu self heo
beleawdest to deade purh pinre micelan gradignesse pe pu hzfst to golde 7
to selfre. Sodlice, ic secge pe, p&t hit sceal beon gecydd ban casere hu pu
tod&lst his cynerice, 7 hu bu selst unscyldige men to deade, 7 hu pu
forstelst his gold 7 his seolfer, 7 ealne pone wurdment pe he self habben
sceolde; 7 2fter bon pe he bis unriht hafd geherd, he sceal nimen rihte lage
of pe.’

Pa se eorl Eustachius bas strange space geherde, pa bad he
Nepotianum 7 Ursum 7 Arpilatien bzt heo gepingoden him to ban biscope:
7 hi ba swa dydon mid ealre geornfulnesse. Hwat ba, se Godes mann weard
gefrefrod mid pes halgan gastes gife 7 ealle his wradde parrihtes nider
alegde, 7 for pare pegna bene, he forgeaf pan eorle Eustachio eall pone
gylt.

Sodlice, after pisum, eode se biscop ham to pzre burh Patera 7 pa
breo pegnas ®tan 7 druncon par mid him; 7 @fter pare gereordunge he
gebletsode heo, 7 swa mid his halgan bletsunge heo him fram gewzndon.
Hi foran pa mid blidum mode to heora scipe, 7 se eadiga Nicholaus bad for
heom to drihtene pat hi moston sundfullice becuman to pan lande Frigiam;
eac he bad swide inweardlice for pat dysige folc pe wunedo on Frigiam
bat God sceolde awande heora mod to his willan: 7 drihten geherde
mildelice his bene 7 ageaf pan prim pegnan gode gewyderu, 7 hi segledan
ford mid spedigum winde od0=t hi becomen into Frigiam mid eallum bzs

390 ealdorman] ealdonman(?) (corrected by scribe)
399 gerefan] ge‘refan’ (gewaran subpuncted)

95




426

429

432

435

438

441

444

447

450

453

456

The Old English Life of St Nicholas

caseres here. 7 eal swa rade swa pat landfolc pis geherde, pa s@ndon hi
hire bodan to pbam preom pegnum 7 cydde heom pat hi woldon hersumian
pan casere eal swa odre peode dydon.

Pa pa Nepotianus 7 Ursus 7 Arpilatio pis geherdon, pa waron hi
swide blide 7 pas Gode pancodon 7 pan halgan Nicolao pe heom hazfde to
drihtene swa mildelice gepingod. Hi foran pa ofer eall pat land mid fullan
gride, 7 n@nne man ne ofslogen, ac geheoldon heore hande ungewazmmede
widutan lce blodgyte; hi tobrzcen ealle hapengeldas 7 mid fyre
forbzrnden; 7 uppar@rdon Godes lof 7 bebuden pan [p.182] folce pat hi
fullice forsocen pone deofol 7 eall his weorc 7 Gode geoffrodon licwurde
lac; 7 hi dydo[n] eal swa heom beboden was.

Witodlice, eall swa pa preo pegnas hefdon gesett pat land swa swa hi
hit habban wolden to p&s caseres wurdscipe, pba gewznton hi ongean to
Constantinopole. 7 sona swa se casere Constantinus geherde pzt hi p2r neh
wearon, pa eode he ut of pare burh mid micclan folce ongean Nepotianum
7 Ursum 5 Arpilationem, 7 underfeng hio mid micclan wurdscipe. Se
casere gewurOedo hi pa swide 7 gelufedo hio swylce hi his agene cild
wearon, 7 eall pat folc blissode for heora sige 7 eac pe swiler pat hi
nafdon pzr nenne mann ofslagen.

Pa waron ber sume yfele gepancode menn pa pe hefdon micelne nid
ongean ba pri begnes 7 pohten swide geornlice hu hi mihton heora
wurdscipe gelitlian 7 hi mid ealle fordon. Hi eodon ba on sume dage to
pam aldormenn, Ablauium, se¢ was hegost 7 mihtigost under pan casere, 7
ongunnon hi to wregenne mid manegum leasungum. 7 &t laste hi s&don on
heom bzt hi waron ymbe pas caseres swicdome, 7 pat sceolde hredlice
wurdon cud eallum mannum. Pa se aldormann Ablavius bis geherde, he
weard swide ofwundrad 7 heom naht ne gelefde. Hi noldon swa peah
forletan heora yfelnesse ac budon him gold 7 seolfor 7 feola odra
gersumen, 7 gewanton hine swa to heora manfulnesse 7 to pzra unsceadira
manna swicdome,

Ablauius eode pa into pan casere swilce he swide sarig ware, 7 pus
cwad to him: ‘Eale pu min deorewurde hlaford, warne be nu redlice wid
pine preom pegnum pe pu szndest on pinre rnde to Frigiam. Sodlice, hi
pbanced deg 7 niht ymbe pinne swicdom, 7 hio behated micelne rice alc

434 dydon] dydol
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pere manne pe heom parto fultumian willad.” Pa cwad se casere: ‘Be
hwan wast pu hit swa sodlice?” Se manfulle Ablauius cwad: ‘Hlaford, ic
hit geherde of heora agenum mannum on niht per par hi hit stillice
runedon betweoxen heom.” Hwat, se casere him sodlice gelefde eal swa
his eldestum 7 deorwurdestan mannum, 7 het pa redlice nimen Nepotianum
7 Ursum 7 Arpilationem, widuton @lce gylte, 7 on cwarterne bescufan 7
parinne faste belucen. 7 hit weard pa swa gedon.

Sodlice, eall swa pa forsedon wregeres geaxoden bat ba pegnes
WEron gesette on quarterne 7 n&ron ba gett ofslagene, pa wearon hi swide
sarige, 7 comen eft redlice to pam manfullum Ablavium 7 brohten him
micelne lac, 7 pus cwadon to him: ‘Hlaford, for hwi leton ge libben eowre
fynd swa lange pet hi n@ron parihtes ofslagone? Wende ge pat ge mihton
pus godne ende don on heom buton ge hi mid ealle ofslogen? Sodlice,
buton hio par ador wurdon fordon, hit eow sceal sare hreowan, 7 ponne ge
lzst wenad, ge sculon wurdon beswicone.” Pa weard Ablauius swide yrre 7
eode to pan casere 7 him pus to cwad: ‘Hlaford, ba preo cnihtes pe pu hete
don innto pam cwarterne, hy nelled [p.183] get swa peah forleton heora
unrzed, ac wanded swide geornlice deges 7 nihtes to heora redgifen, 7
biddad pat heo on pe farlice behraeson 7 pe ofslean.” Hwat ba, se casere
werd swa yrre swilce he his agene dead @tforen him geseage, 7 het pa
redlice acwellan pa preo unsceadige cnihtes.

Da se Ablauius pis wunder geherde, pa weard he swide blide, 7 sende
to Hylarianum, pe bewiste p&t cwarterne, 7 het him pat he hafde geare pa
pri cnihtes onsundrig fram odrum mannum bt he hio pas odres nihtes
dearnelice ofslean mihte.

Witodlice, eal swa Hilarianus bis geherde, ba weard he swide sarig 7
arn toforen to pan cwarterne 7 cw2d0 to pan cnihtum mid micclum wope:
‘Walawa pa&t ic eow &fre efre geseah! Walawa pat we sculen todag beon
swa sarlice gesundrode!” Pa axoden heo for hwan hio swa spacon.
Hylarianus heom andwyrde 7 cwad b=t par was farlice gecuman word
fram ban casere pat heo sceolden beon ofslagene pas ilcan nihtes: ‘7
forpan ic bidde cow pat ge forestihten eowre pingc pa hwile pe ge first
habbed, pe 1as ge willed ponne ge ne magon.’

Sodlice, eal swa pas cnihtes pisne grimlicne cwide geherden, ba
cwadon hi mid micelre gimerunge: ‘Walawa! Hwa geherde &fre pus
mycele grimnesse, et we sculon nu sweltan eal swa utlages 7 pat we ne
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moton nanre ladunge beon wurde?” Pa onmang pzt heo swa sarig weron,
pa bepohte Nepotianus, se &pela cniht, hu se eadiga Nicolaus alesde pa prio
iunge cnihtes fram para manne hande pe heo ofslean woldon; 7 eal swa he
bis bepohte, pa gebad he hine to drihtene mid wepindre stzmne 7 bus
cwad: ‘Hlaford Crist, help us earmingum 7 geher ure bene for Szintes
Nicolaes geearnunga, pines peowen, 7 ales us fram pes swurdes ecge eal
swa pu alesdest ba preo cnihtes for his lufan @t Patera, pzre burh, pzr per
pe we onloceden. Drihten, we gelefad sodlice, peah pin peowa her ne be
lichamlice mid us, swa peah he mag beon gastlice swa hwar swa he wile, 7
purh pinre gife, he mag helpan eallum pan pe him to cleopied mid godre
heorte: 7 bu, hlaford God, help us nu purh his bene.” Pus bad Nepotianus
him to Gode, 7 begen his geferan ford mid him, 7 @fre hio cleopoden mid
wependre stemne, pus cwepende: ‘Hlaford Sancte Nicolae, help us 7
geteode us bt we be gett geseon moton 7 pine halige fett cyssen.’

Pa gelamp hit on pare odre niht, bt se casere 7 Ablauius gesawen
begen ane gesihde on swefone. Pam casere puhte pat se eadige Nicolaus
come to him 7 pus was cwepende: ‘Constantine, for hwi hete bu don pa pri
unsceadige men on cwarterne 7 heo to deade fordemdest? Aris nu redlice
7 hat heo alesan; and gif pu elles dest 7 me swa forsihst, ic bidde pone
heofonlicen casere pat he ar@re uppon pe micel gefeoht 7 l&ton pe par
beon ofslagen 7 agifen bin fleesc deorum 7 fugelum.” Da cwad se casere:
‘Hwat eart pu, swa dyrstig man, pat pu come nu into me on pisum time 7
me swa openlice gepreatest?” ‘Ic eom se synfulle Nicholaus, erchebisceop
on Mirrea.’ [p.184]

7 mid pisum wordum he gewznte to Ablauium 7 him pus to cwad:
‘Du witlease mann, hwilc neod was pe pat pu forwregdest pa preo
unsceadige cnihtes to deade? Aris nu radlice 7 do pat me heo lete ut of
ban cwarterne; 4 gif pu bis ne dest, ic bidde pone heofonlicne cyningc pet
he lzte pinne lichame wyrmum to mete 7 eallum pan mannum pe be to
langiad sculon eac sweltan on sarlicum deade.” Ablauius cwzd mid
dreorigum mode: ‘Hwzt eart pu be me bus openlice preast?” He cwad: ‘Ic
eom Nicolaus, archebisceop of Mirrea.” 7 mid pan ilcan worde, he
gewende fram him. Sodlice, ®fter pisum, weard se casere aweht 7 se
manfulle Ablauius eal swa, 7 heora @gber odrum his swefen radlice arehte.
7 sona swa hit deg was, pa het se casere ledan ba preo cnihtes ut of pan
cwarterne: 7 hit weard ba swa gedon.
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Hi wurdon pa radlice gebrohte @tforan pan casere, 7 eal swa he heo
geseah, pa cwad he to heom mid mycelre wreddre: ‘Secged me mid
hwilcum wiccecrefte geswagnten us to niht on swefene?” Witodlice, eal
swa heo pas space geherdon, pa waron heo swide ofwundrode 7 ne geafan
him nan andsware. Se casere cw®d eft: ‘Geopeniad us eowre drycrzftes!’
Nepotianus pa andwyrde ane for heom eallum, 7 pus cwad: ‘Hlaford
Constantine, to sodan binge we be secgad, p&t we nane wiccecreftes ne
cunnon, ne n&fre nane ne geleornedon. Eac, we nabbad geworht nan pxre
gylte ongean pe ne ongean binum folce pat we sceolden fore deades
sweltan.’

Se casere cw0: ‘Cunne ge &nigne mann pe hatte Nicolaus?” Sodlice,
eal swa hrade swa hi geherdan n@mnian Nicolaum, swa hio ahofen upp
heora handa 7 mid hludre stefne cwadan: ‘Gebletsod si pu drihten, bu be
helpst eallum pan pe on pe fastlice gelefad: pu help us eac nu 7 ales us of
peosum leasungum purh pines peowan geearnunge Nicolaes, eal swa pu
hulpe pan preom iunglingan on ure gesihde.’” Se casere heo gestilde pa, 7
het heo openlice secgan hwat heo m@nden 7 hwat se Nicolaus weare.

Pa ongan Nepotianus to tellanne pan casere eall be pan halegan
Nicolao: hu hi comen to him 7 hu he pa iunge cnihtes alesde of deade; 7 hu
bilehwit man he was on godnesse; 7 hu heo ealle pa niht to him cleopoden
7 hu mildheortlice he hafde heom pa geholpen. Hwat, pa se casere weard
swide ofwundrod eal swa he pas spazce geherde, 7 cw0 to heom: ‘Farad
nu redlice to pan Godes peowa 7 banciad him 7 eac Gode, be eow burh
hine alesde, 7 bringad him pas lac of minre healfe to Cristes penunge.” Dzt
weron twegen gyldene candelsticcan 7 @nne gyldene hnapp mid pan
deorcynnestum gymmum gefretwod, 7 ane Cristes boc eal besmided mid
deorwurdan golde 7 mid gimstanum gesett; 7 his gewritt ford mid ban lace,
biddende pan Godes menn pat he him gemiltsode to pan pat he him ®fre
ma gehersumian wolde, 7 for him to drihtne gebiddan 7 for his rices
sundfulnesse.

Heo dydon ba eal swa se casere heom bebead: foren to pan hlaforde
Nicolaum. 7 sona swa heo hine gesegen, heo feollan nider to pare eordan 7
cysten his fett mid micclan [p.185] wope, 7 pus waron cwedende: ‘Eale pu

530 he heo] heo he sic. (marked for transposition)
554 candelsticcan] cahdelsticcan (corrected by scribe)
555 gefretwod] -f- written over erasure.
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576

579

The Old English Life of St Nicholas

Godes freond Nicolae! Sodlice, pu eart to herigenne of ealre manne mude
forponpe pu eart ealre manne helpind on s 7 on lande. Sodlice, purh pe we
sind alesde fram deade to life.” Heo tealdon him pa eall be endebyrdnesse
hu hie hafdon gefaren 7 geafen him bas caseres lac 7 his gewrit. 7 eal swa
he bis geherde 7 geseah, pa hof he upp his handa to heofonum 7 ongan to
herigenne Gode, pus cwebende: ‘Micel eart pu, hlaford God, 7 micel is pin
mihte, 7 pin wisdom n&f0 nan getel. Pu eart welig on eallum bingum 7 pu
ane eart ealre manne heorte.’

Sodlice, eal swa he bas pingc gesed hafde, pa bewende he hine to
pan prim cnihtum 4 bodedu heom lange stude ymbe Godes rice 7 lerde heo
hu heo sceolden d&la heora ahte paerfum, 7 hu hio sceolden libben heora lif
on pissere worulde. Hwat pa, butan eal swa se eadiga wer hafde his space
geendod, pa let he heo padian 7 sceran of heora side locces be heom weron
on gewexane inne ban cwearterne 7 scydde heo siddan eall mid niwen
scrude, 7 het heo pa faren ongean mid sibbe to pan casere Constantine.

Pa cnihtes dyden pa eal swa se Godes mann heom bebead: foran pa
ongean to pare burh Constantinopolim, blitsigende on drihtene 7 on pone
halgan Nicolae.

578 bebead] written over erasure.
580 halgan] written over erasure.
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